
Nella caduta, dalla sporta le si era riversato il suo carico di 
ortaggi, fra i quali, sparsi ai suoi piedi, splendevano i colori dei 
peperoni, verde, arancione e rosso vivo.



Relazioni verticali di significato (1):
iperonimia/iponimia

L’impiego di iperonimi e iponimi in un testo può essere uno 
strumento di coesione testuale, in particolare un modo per realizzare 
rinvii anaforici evitando la ripetizione.
Es.:

Finalmente ho convinto mia madre ad acquistare una lavastoviglie;
questo elettrodomestico è essenziale per sprecare meno acqua
quando si lavano i piatti.

Il mio gatto si è divorato il suo pasto. Poi il felino si è addormentato
teneramente sulle mie gambe.



Relazioni verticali di significato (2):
olonimia/meronimia

La relazione di meronimia/olonimia lega due lessemi dei quali 
uno (detto meronimo) indica la parte e l’altro (olonimo) indica 
il tutto, es.: 
• libro (olonimo) ~ copertina, pagina, dorso (meronimi)
• mano (olonimo) ~ palmo, pollice, indice (meronimi)

Attenzione a non confondere i meronimi con gli iponimi: 
→ ‘la copertina non è un libro’, ‘il palmo non è una mano’



Relazioni verticali di significato (2):
olonimia/meronimia

Altri tipi di relazioni che possono essere ricondotti alla meronimia/olonimia:
1) relazione tra un oggetto e la sostanza di cui è fatto

es. muro (olonimo) ~ cemento (meronimo)
2) relazione tra un insieme e i suoi membri

es. parlamento (olonimo) ~ deputato (meronimo)
3) relazione tra un intero e una porzione di esso

es. pane (olonimo) ~ fetta (meronimo)
4) relazione tra un intero e gli elementi di cui è composto

es. sabbia (olonimo) ~ granelli (meronimo)
5) relazione tra un luogo e un altro luogo in esso contenuto

es. deserto (olonimo) ~ oasi (meronimo)



Relazioni verticali di significato (2):
olonimia/meronimia

• Nel lessico esistono più livelli di olonimia/meronimia: un 
meronimo può essere a sua volta olonimo di un altro lessema: 

bicicletta → ruota → raggi
• Uno stesso olonimo può avere più meronimi (tra loro co-

meronimi):
bicicletta

co-meronimi           pedale manubrio sella ruota

co-meronimi                                    cerchione raggi



Indicare, per ciascuno dei seguenti lessemi, almeno tre iponimi: 
• gioiello
• biancheria

A partire dai seguenti lessemi (iperonimi), creare una catena di iperonimi-
iponimi (costituita da almeno tre lessemi): 
• vegetale
• azione

Indicare, per ciascuno dei seguenti lessemi, almeno due meronimi:
• camicia
• pèsca



Relazioni orizzontali di significato (1):
sinonimia

Premessa sulla polisemia:
La maggior parte dei lessemi di qualsiasi lingua presenta una pluralità di 
significati e acquista un significato diverso in contesti diversi.

il nonno di Luca è ricco
il quadro è ricco di particolari 

(il significato di ricco è disambiguato dal contesto linguistico, o co-testo)

il tuo amico è proprio forte! 
(il significato di forte è disambiguato dal contesto situazionale o 
extralinguistico)



Relazioni orizzontali di significato (1):
sinonimia

Esistono schemi precisi di polisemia: l’estensione di significato dei lessemi si 
attua spesso attraverso procedimenti ben noti (oggetto degli studi di retorica):
• metonimia:
ho bevuto una bottiglia («contenitore» per il «contenuto»)
lat. BUCCA ‘guancia’
• sineddoche:
le hanno rubato tutti gli ori («materia» per l’«oggetto»)
it. ant. legno ‘imbarcazione’ 
• metafora:
il collo/culo della bottiglia
Luca ha divorato quel romanzo (significato «letterale» → significato «figurato»)
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